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миру и сотрудничеству на всех шести официаль­
ных языках Организации Объединенных Наций; 

2. предлагает всем правительствам 
необходимые меры по обеспечению 
гласности Декларации; 

принять 

широкой 

3. просит Генерального секретаря довести 
Декларацию до сведения соответствующих спе­

циализированных учреждений, включая Между­
народную организацию труда, Организацию Объ­
единенных Наций по вопросам образования, нау­
ки и культуры, Всемирную организацию здраво­

охранения, и других соответствующих органов в 

рамках системы Организации Объединенных На­
ций в целях рассмотрения мер по осуществ.1ению 

Декларации; 

4. просит Комиссию по по.1ожению женщин 
рассмотреть возможные необходимые меры в 
целях осуществления Декларации и представить 

через Экономический и Социа:1ьный Совет до­
клад Генеральной Ассзмблее на ее три;:щать де­
вятой сессии; 

5. постановляет рассмотреть на cвoeii тр11-
дцать девятой сессии док.1ад Комиссии по по.10-
жению женщин по пункту повестки дня, озаглав­

ленному «Десятилетие женщины Организации 
Объединенных На1щй: равенство, развитие и 
мир», в связи с подготовкой к проведению в 1985 
году Всемирной конференции для обзора и оцен­
ки достижений Десятилетия женщины Организа­
ции Объединенных Наций. 

38/106. 

100-е п.1енарнос заседание, 
16 дскапря 1983 года 

Фонд добровольных взносов для Деся­
тилетия женщины Организации Объ­
единенных Наций 

Генеральная Асса,иблея, 

ссылаясь на свою резолюцию 31/133 от 16 де­
кабря 1976 года, содержащую критерии II проце­
дуры управления Фондо:-.1 добровольных взносов 
для Десятилетия женщины Организации Объ­
единенных Наций, 

ссылаясь также на свою резо.1 юци ю 36/129 от 
14 декабря 1981 года, в которой она постанови­
ла, что Фонд должен продолжать свою деяте.н,­
ность и после Десятилетия женщины Организа­
ции Объединенных Наций: равенство, ра3витис и 
мир, 

ссылаясь далее на свою резолюцию 37/62 от 
3 декабря 1982 года, и в частности на свое мне­
ние о том, что назначение старших сотрудников 

по программам для женщин в региональные ко­

миссии является важным вкладом в дело дости­

жения целей Десятилетия, 

вновь подтверждая, что вопросы, касающиеся 
женщин, следует рассматривать и решать как 

составную часть общей политики и програм:VI в 
области социально-экономического развития, 

с признательностью принщ,1дя к сведению эф­
фективное управление и постоянное расширение 
деятельности Фонда, а также сотрудничество со 
стороны соответствующих органов Организации 
Объединенных Наций, включая Детский фонд 
Организации Объединенных Наций, Программу 
развития Организации Объединенных Наций и 
регнона:1ьные комиссии, и неправительственных 

органюаций, 

приветствуя взносы, внесенные государствами­

ч:1енамн и неправительственными организац11я­

:vн1 д.'IЯ достижения целей Десятилетия, 

с удов,1етворение,11 от,иечая доклад Генера:1ь­
ного секретаря о деяте,1ыюсти Фонда 133, 

1. с удов,1етворение.н прини,иает к сведению 
рекомендации, принятые Консультативным ко:-.1и­
тетом 110 Фонду доброво.1ы1ых взносов для Деся­
ти,1етия женщины Организации Объединенных 
Наций на его тринадцатой и четырнадцатой сес­
сиях и упомянутые в док.1аде Генера.1ыюго сек­
ретаря 1:14 ; 

2. выражает свою озабоченность в свя:111 с 
тем, что вопрос о должностях старших сотрудни­

ков по программа:VI :,ля женщин в региональных 

комиссиях все еще не решен и что отсутствие 

прогресса в этом отношении значите.r1ыю за­
трудняет деяте.1ьность по программам д,1я жен-
11ш11 в ряде регионов; 

3. настоятельно просит Генера.1ыюго секрета­
ря в консультации с нспо.111ите,1ы1ыми секрета­
рями регио11ат,11ых комиссий уде.1ить первооче­

редное внимание решению вопроса о старших со­

трудниках по программа:,.,, для женщин II принять 
в срочном порядке надлежащие меры, с тем что­
бы о(Jеспечить сохранение в регио11а.1ьных ко­
м11сс11ях всех временных и постоянных до,1ж11ос­

тей старших сотрудников по программам для 
же11щ1111 в рамках выде,1е11ных д.1я них ресурсов 
по рсr·у.1яр11ому бюджету; 

4. с удовлетворение.и от.нечает постоянное уве­
.1иче1111е ч11сла проектов, пре:tставляемых Фонду 
11 финансируемых за счет его ресурсов, и их вк.1ад 
в де,10 содействия вов.1еченню женщин в процесс 
разв11т11я; 

5. считает, что Фонд призван внести 11O;:1ю-
1 111те:1 ь11 ы й вк.1а;, в об,1 аст11 технической помощ11 
в дост11же1111е целей Десятилетия женщины Орга-
11изанин Объе,1инен11ых Наций: равенство, ра3ви­
тие 11 "111р; 

6. подчеркивает, что Фонд призван также вне­
спr иск:1ючrпе,1ьный вк,1ад в достижение цe.'1eii 
третьего Десятилетия развития Организаци 11 
Объединенных Нациii и :tаже целей пос.~едующих 
этапов развит11я: 

7. выражает свою признательность за добро­
во.1r,11ую поддержку. которую оказывают Фонду 

государства-члены, 11ациона.1ьные комитеты по 

IЗJ ,\/ЗН/530. 
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Фонду, национальные ассоциации содействия Ор­
ганизации Объединенных Наций и другие непра­
вительственные организации; 

8. с озабоченностью отлtечает, что взносы в 

·Фонд являются недостаточными, д.~я того чтоб1,1 
позволить ему принять все заслуживающие то10 

представленные проекты; 

9. отмечает, что взносы правительств имеют 

исключительно важное значение д.;1я поддержа­

ния и укрепления финансовой жизнеспособносп1 
и эффективности деятельности Фонда; 

10. настоятельно призывает в этой связи пра­
вительства по-прежнему вносить и по возможно­

сти увеличивать свои взносы в Фонд и призыва(•т 
те правительства, которые еще не сделали :по1·0, 

рассмотреть вопрос о внесении взносов в Фонд; 

l l. постановляет при рассмотрении докJiадон 

Генерального секретаря, которые :lолжны быт~, 
представлены Генеральной Ассамблее на ее трн­
дцать девятой сессии во исполнение резолюции 

-36/129 Ассамблеи, провести углубленный обзор 
всех возможных путей продолжения деятельно­
сти Фонда и после окончания Десятилетия; 

12. просит о том, чтобы результаты проводи­
мой в настоящее время перспективной оценки 
деятельности, осуществляемой при поддержке 
·Фонда, были отражены в докладах Генерально­
го секретаря о Фонде, которые должны быт~, 
представлены Генеральной Ассамблее на ее три­
дцать девятой сессии; 

13. с признательностью отмечает 
нятые Генеральным секретарем во 
резолюции 37 /62 в целях улучшения 
чения управления Фондом; 

меры, при­

исполнение 

и упорядо-

14. выражает признательность Программе 
развития Организации Объединенных Наций за 
постоянно оказываемую ею Фонду техническую 11 

материальную поддержку; 

15. просит Генерального секретаря: 

а) продолжать ежегодно представлять док,1а;L 
об управлении Фондом и прогрессе в его деятет,­
ности и включить в свой доклад Генеральной Ас­
самблее на ее тридцать девятой сессии инфор­
мацию о принятии мер во исполнение пункта З, 
выше; 

Ь) продолжать включать Фонд на ежегодной 
основе в качестве одной из программ, для кото­

рых объявляются взносы на Конференции Орга­
низации Объединенных Наций по объявлению 
взносов для деятельности в области развития. 

100-е пленарное заседание, 
16 декабря 1983 года 

38/107. Предупреждение проституции 

Генеральная Ассамблея, 

подтверждая цели Десятилетия женщины Ор­
ганизации Объединенных Наций: равснстно, рю­
витие и мир, 

прин1н~ая во вни,нание резолюции, декларации, 

ко11венции и рекомендации Организации Объ­
с;щненных На1щй, специализированных учрежде­
ннй н международ11ых конференций, направлен-

1I1,,е 11а ликвидацию всех форм дискриминации в 

отношс,11111 жс1Iщ11н, а также касающиеся борьбы 
(' торговлей людьми и с эксплуатацией проститу-
1щи третьими лицами, включая резолюцию 

1983/30 Экономического и Социального Совета 
от 26 мая 1983 1·ода, 

будучи убе.жrJена в важности полного участия 
женщин в социальной, политической и экономи­
ческой деяте,1ыюсп1 их общества, 

учитывая важную ро,1ь женщин в обеспечении 
б:1агосостоя11ия семьи и развитии общества, 

считая, что нроституция и связанное с ней зло 
торговли .~юдьv1и д.~я целей проституции несовме­
стимы с досто11нством и ценностью человеческой 
.111чносп1 11 угрожают благополучию человека, 
ссмы1 11 общес-"ва, 

считая да,u•е, что женщины и дети все еще 
очен1, часто с1 а новятся жертвами физических 
надругательств и сексуальной эксплуатации, 

па,нятуя о том, что преобладающие эконо­
мическне и соцнальные условия являются основ­

ной причиной продолжающегося существования 
социальных проб.:1ем проституции и торговли 
ilIOДbMII, 

1. настояте.1ьно призывает государства-члены 
принять надлежащне гуманные меры, включая 

законодательные меры, в целях борьбы с про­
ституцией, эксплуатацией проституции третьими 
л11цаv111 !1 всеми формами торговли людьми; 

2. обращается с призывом к rосударствам­
ч,;1енам предоставлять специальную защиту 

жертвам прост11туции посредством таких мер, 

как обра:юван11с, социальные гарантии и возмож­
носп1 трудоустройства для этих жертв, в целях 
возвращен11я нх к нормальной жизни; 

З. просит Экономический и Социальный Со­
вет, Комиссию 110 правам человека, Комиссию по 
положению женщин, региональные комиссии и 

другие соответствующие органы системы Органи­
:,ацю1 Объединенных Наций уделять больше 
внимания проб:1еме проституции II способам ее 
предупреждения; 

4. просит Экономический и Социальный Со­
вет рассмотреть этот вопрос на своей первой оче­

редной сессии 1985 года вместе с докладами, ис­
прошенными Советом в его резолюции 1983/30, и 
препроводить пюи замечания Генеральной Ас­
самб.1ее на ее сороковой сессии. 

100-е пленарное заседание, 
16 декабря 1983 года 


